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Término

Término
halucinogène

Idioma
Francés (Francia) (217)

Área Especialidad
Ciencias Biológicas, Químicas y de la Salud (403)

Disciplina
Química Farmaceútico Biológica (432)

Temática
Hongos sagrados de México

Definición del término
Des composés chimiques qui à des doses non toxiques, entraînent des modifications des
perceptions, du cours de la pensée et de l‟humeur, mais rarement de la confusion
mentale, des troubles de la mémoire, ou une désorientation à l‟égard des personnes, de
l‟espace et du temps.

Fuente / Autor (del término)
Sueur, C. (1999). Les substances hallucinogènes et leurs usages thérapeutiques: revue
de la littérature, partie 1.Toxibase n° 4. Recuperado el 19 de junio del 2020 de
https://bdsp-ehesp.inist.fr/vibad/index.php?action=getRecordDetail&idt=249665

Contexto del término
Les anciens des villages que nous avons visités étaient amicaux et non réticents. Nous
mettions la conversation sur les champignons, la recherche des vocabulaires fongiques,
et finalement commencions à discuter de la vertu hallucinogène de certaines espèces.
Nos informateurs étaient invariablement surpris d'apprendre qu'il existait des
champignons de ce genre, et se montraient curieux et même envieux à mesure que nous
leur décrivons les champignons divinatoires des Mazatèques.



Fuente / Autor (del contexto)
Heim, R. et Wasson G. (1958). Les champignons hallucinogènes du Mexique. Études
ethnologiques, taxonomiques et chimiques. Archives du Muséum National d‟Histoire
Naturelle (Tome VI). Paris: Éditions du Muséum, p.117

Español

Equivalente en español
alucinógeno

Categoría gramatical
Nominal (221)

Información geográfica de la variante en español
México (Mex.) (192)

Definición del término en español
Conjunto de sustancias psicoactivas que actúan sobre el sistema nervioso central,
alterando la percepción humana, el pensamiento, el estado de conciencia e incluso el
ánimo.

Fuente / Autor (del término en español)
López, S. (2017) Los alucinógenos. Madrid: Catarata p.22

Contexto del término en español
Por otra parte, ¿qué ocurriría si para los siberianos el reno mismo fuera el hongo
alucinógeno como para los huicholes el venado y el peyote son uno solo? En ese caso, la
muerte e ingestión sacrificiales del venado ebrio tomaría un significado muy distinto y
mucho más profundo, afín a las implicaciones eucarísticas del sacrificio huichol del
venado-peyote.

Fuente / Autor (del contexto en español)
Furst T., P. (1980). Alucinógenos y cultura. México: FCE. p.165

Notas para la traducción

Opciones no recomendadas
alucinante



Comentarios
El término puede referirse a un sustantivo o a un adjetivo.


